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Lei 1 

1 Si considera un narciso ed un giglio 
È vanitosa, come il narciso, e si definisce pura, come un giglio, perché non 

lo è, ma vorrebbe esserlo, nel mentre è stata profanata già nel 1°capitolo.. 

Un lui adulatore 

2 Sì ! sei un giglio, mentre le altre DN sono spine. 
L’ amante adula la DN e lei  s’ infatua di lui, come una stupida, che non fa’ 

alcun riferimento alla PdD. 

Lei = AN2 

3 Paragona il suo amante ad un melo ed apprezza ombra e FRTT. 
Vista la devozione di lui, lei apprezza le CS che fa’ (mele, in questo caso 

simbolo di CS oscene) ed il PCR che le dà (ombra, X=IPN fondata su MZ). 

4 È stata portata in una stanza, dove c’ era una scritta: AM 

Dalla meraviglia del C è stata portata nella prigione di una stanza (= un 
mondo nascosto che è ML e perciò non può stare alla luce del sole) a fare 

CS definite AM, ma che non lo sono, perchè è necessario siano considerate 

così (questo il LGS della scritta “AM”), perché non c’ è solo PCR (scarico 
di TNS), ma c’ è anche TNS, che è DLR, e ci sono CS (AZdXLT 

fisicamente dolorose), che non sembrano AM. Tutto in una stanza nascosta. 

5 Vuole uva e mele, perché si sente malata di AM. 

Vuole inebriarsi (uva) per non capire e vuole CS piacevoli (mele), perché si 

sente malata, dolorante per la XLT e le PRVRS chiamate AM, alle quali ha 
dovuto sottoporsi, prima “godendo” un po’, ma poi soffrendo molto, fino a 

sanguinare ed a gridare di DLR. 

6 
Il suo amante col braccio sinistro la tiene al collo, e col destro la 
accarezza 

L’ amante la tiene stretta al collo, la tiene SCHW con un braccio e con l’ 
altro la masturba e poi passa al CT e nell’ ORG sente DLR e smarrimento. 

7 
Consiglia preoccupata le RGZdGRSLM a non provare l’ AM 

prima del TP, perché non saranno più gazzelle e cerve libere della 
prateria. 

Allora dice alle RGZdGRSLM, alle AN più giuste di lei, di non fare come 

lei3, perché perderanno la LBT, schiavizzate in una dipendenza come danno 
la droga, il X e su di lei il POSS (da parte di lei) dell’ amante. 

8 
Dice alle RGZ che il suo amante è libero come una gazzella e 

come un cerbiatto e corre veloce qua e là, 

L’ amante è libero, ma l’ amata non lo è, dice alle RGZ. E questo è DLR. 

anche questo è retorico ed ipocrita con EFT contrario a ciò che dice. 

9 Ma poi la controlla dietro il muro e la spia dalle finestre 
L’ amante la controlla, la spia e la tiene stretta al collo, ovvero ne 
condiziona la W, il CMPT,4 

10 E dopo le parla dolcemente. Vieni, andiamo … E poi la invita alla XLT, che la ammala (l’ inverno del versetto successivo) 

L’ amante5 

11 È finito l’ inverno ed il cattivo TP 
L’ amante le dice che il DLR le è passato e l’ UMLZ che la DN ha subito è 

ormai passata e non è più NL e nessuno lo sa. 

12 È primavera, la stagione degli AM È TP ancora di X, di XLT. 

13 E poi c’ è l’ estate (i fichi) e l’ autunno (le vigne) 

E poi bisogna aspettare l’ abitudine (l’ estate), e la XLT diventa dolce come 

i fichi, e poi la maturità (l’ autunno) e la XLT allora è inebriante come il 
vino; che toglie la CSZ e le PRE. 

14 Vieni in posti segreti e mostrati a me e parlami 
E poi ci sono sempre CS nuove e segrete nelle PRVRSdXLT e tu 

prestandoti alla mia passione, mi soggioghi e possiedi. 

Lei6  

15 Vuole che altri catturino le volpi che rovinano le sue vigne 
L’ ID di possedere l’ amante la eccita e subito chiede che lui faccia fare ad 

altri quello che le serve, per verificare il suo POSS su di lui. 

16 
Si dichiara del suo amante e lo considera suo, perché egli si diletta 

nell’ AM con i gigli come lei 

Dopo ciò, vista la devozione di lui, si dichiara sua, disposta ad ogni CS 
sessuale per lui ed è sicura che lui è suo, perché lui impazzisce per la XLT 

con lei; per tutte le CS che si fanno nel RPX. 

17 Vuole essere amata al mattino ed alla sera, 2 volte al GRN. Allora decide di far X al mattino ed alla sera e la NT per schiavizzare lui. 

 

                                                 
1 Il versetto 6 ed il 7 del 1° capitolo sono la PRGH di ogni AN che cerca D e vorrebbe trovarlo subito, vorrebbe sapere bene dove si trova, perché se l’ AN che cerca D comincia a 

chiedere a destra ed a manca “dov’ è D ?”, finisce col chiederlo ad ideologi, a scienziati, ad artisti e ciascuno di questi si approfitta di quell’ AN e questa finisce con l’ essere la 

prostituta di ciascuno di essi. Questo è verissimo, ma perché Salomone nella sua SPZdD non dice della LdD e della PdD ? è chiaro che la S ti dà le coordinate precise di dove è D e l’ 

AN che tiene conto delle S non ha bisogno di chiedere a nessuno “dov’ è il mio D ?”. In questo modo nessuno si approfitterà di lei e lei non finirà di fare la prostituta di ogni pastore, 

sia esso ideologo, o scienziato od artista, cui chieda di D. Ciò significa che questo LB non è scritto da Salomone, in quanto, per quanto poca SPZdD possa aver avuto, la LdD ed i 

PRFdD ed i LB della PdD di certo li conosceva e come minimo al suo TP c’ era il Pentateuco scritto da MH, UdI. Ma anche altri LB c’ erano, come quello di GS e quello dei GDC e 

quelli di SML. Quindi, ogni AN, se voleva cercare D, ne aveva le mappe e le coordinate. Ma qui, nel CdC, non si vuole fare la STR di ogni AN che cerca D, ma si vuole fare la STR 

di ogni AN che chiede ai pastori dove è D, ignorando appositamente la S, perché si vuole parlare della prostituzione di ogni AN lontana dalla PdD e quindi di quell’ AN che in WR 

ed in RT non cerca D, ma come una farfalla vaga per il C senza INTLGNZ e senza buona WT. In conclusione, qui si vuole fare un romanzo pornografico, camuffato da poesia e da 

ingenua buona WT, mentre è pieno di malizia e di spinta al PC. 
2 È un’ AN imprudente e ribelle, perché non si cura della PdD e non si affida al suo ANGCp e non si adegua alla LdD che è la L del C tutto. 
3 È discorso retorico ed ipocrita che ha EFT contrario a quello cui indirizza. 
4 Anche questo per dire che il PCR della XLT vale questo prezzo, anzi, di più, come più avanti dirà. 
5 È il tipico U buono a NL, dal drudo d’ asino, un U che vive per il X e lo crede la W, mentre fonte di BN e di W è solo D e la PdD. Un tale U non può neanche lontanamente essere 

paragonato a D, perché di D non ha proprio NL e D non direbbe e non farebbe mai ciò che dice e fa’ questo EMP senza SCP nella W, che non sia il X. 
6 Il X per la DN non è scarico di TNS (=PCR) come per l’ U, che erroneamente ed inconsciamente cerca la W nel X; la DN ha un altro motivo, direi secondario, nella XLT con l’ U, 

e cioè ha il motivo del POSS del CR dell’ U, che, infatuato dalla XLT che lei gli pratica, dopo è disposto a tutto per lei e lei lo comanda, lo domina, gli fa’ fare quello che lei vuole in 

tutti gli altri campi della W, da quelli politici a quelli economici, da quelli sociali a quelli familiari, da quelli pubblici a quelli privati. Per l’ U sessuale la DN è fonte della W, per la 

DN sessuale l’ U è fonte e soddisfazione del suo DS di PT di DN sulla SCT. 
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